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PREDSJEDNIKU SKUPSTINE CRNE GORE

PODGORICA

Vlada Crne Gore, na sjednici od 21. decembra 2017. godine,
utvrdiia je PREDLOG ZAKONA O IZMJENAMA 1 DOPUNAMA
ZAKONA O DOBROVOLJNIM PENZIONIli/l FONDOVIMA, koji Vam u
priiogu dostavijamo radi stavijanja u proceduru Skupstine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji ce ucestvovati u radu Skupstine i njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predioga ovog zakona, odredeni su
DARKO RADUNOViC, ministar finansija i BOJANA BOSKOViC,
generalna direktorica Direktorata za finansijski sistem i unapredenje
posiovnog ambijenta u Ministarstvu finansija.

Viada preporucuje Skupstini Crne Gore da, priiikom razmatranja
Predioga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dobrovoljnim
penzionim fondovima, pozove dr Zorana Dikanovica, predsjednika
Komisije za hartije od vrijednosti, da ucestvuje u radu Skupstine i njenih
radnih tijela.

PREDSJEDNiK

Dusko Markovic, s. r.
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IZVJESTAJ OSPROVEDENOJ ANALIZI PROCJENE UTICAJA PROPISA

PREDLAGAC PROPISA

NAZIV PROPJSA

Wlinistarstvo finansija/ Komisija za hartije od
vrijednosti

Predlog zakona o izmjenama i dopunama
Zakona o dobrovoljnim penzionim fondovima

1. Definisanje probfema

- Koje probleme treba da rijesi predlozeni akt?
- Koji su uzroci problema?
- Koje su posljedice problema?
- Koji su subjekti osteceni, na koji nacin i u kojoj mjeri?
r Kako bi problem evoluirao bez promjene proplsa ("status quo" opcija)?

1. Predlozenim izmjenama i dopuRama:

a) Otklanjaju se odredeni regulatorni nedostac: iz djelokruga rada Komisije za
hartije od vrijednosti, koji se odnose na Zakon o dobrovoljnim penzionim
fondovima, a konstatovani su u izvjestaju MONEYVAL-a o :V krugu
evaiuacije sistema sprjecavanja pranja novca i finansiranja terorizma u Crnoj
Gori.;

b) Propisuje se postupak sticanja odnosno povecanja kvalifikovanog ucesca u
drustvu za upravljanje penzionim fondovima;

c) Propisuje se postupak davanja saglasnosti za,imenovanje clana odbora
direktora odnosno izvrsnog direktora druslva za upravljanje penzionim
fondovima i^daje se Komisiji ovlascenje da, na osnovu kriteiijuma propisanih
pkonom, cijeni da ii je lice koje se predlaze za ciana odbora direktora ill
izvrsnog direktora drustva za upravljanje podobno da obavlia navedene
funkcije u drustvu za upravljanje;

d) Daje se Komisiji ovlascenje da preduzima mjere iz clana 59 2DPF-a uporedo
sa davanjem naloga za otklanjanje utvrtJenih nezakonitosti ill nepravilnosti u
poslovanju drustvaza upravljanje; '

e) Vrsi se uskladivanje normi Zakona o dobrovoljnim penzionim fondovima sa
novim Zakonom o upravnom postupku.

2. Uzroci

Zakon o dobrovoljnim penzionim fondovima ne propisuje usiove za imenovanje
clanova odbora direktora drustava za upravljanje penzionim fondovima niti
usiove za imenovanje Izvrsnog direktora drustva za upravljanje penzionim
fondovima. Pored riavedenog, ovaj zakon ne sadrzi odredbe koje daju ovlascenje
Komisiji da odiucuje o davanju saglasnosti na imenovanje izvrsnog direktora i



clanova odbora direktora drustva za upravljanje,

Zakon o dobrovoljnim penzionim fondovlma ne propisuje postupak sUcanja
odnosno povecanja kvalifikovanog ucesca u drustvu za upravljanje penzionim
fondovima.

Komisija moze preduzeti mjere iz clana 59 ZDPF-a prema drustvu za upravljanje
tek ako drustvo u datom roku ne otkloni nezakonitosti.

3. Posledice:

Ne postoji jasan pravni osnov koji ce sprijeciti kriminalce ili njihove saradnike da
budu vlasnici ili stvarn) vlasnici znacajnog dijela ili koRtrolncg paketa, ill da budu
na rukovodeco] funkciji (ukljucujuci clanstvo u odboru direktora) u drustvu za
upravljanje penzionim fondovima.

U slucaju utvrdivanja tezih nezakonitosti u poslovanju drustva za upravljanje
penzionim fondovima, ovlascenje Komisije da preduzima mjere prema drustvu za
upravljanje usiovljeno je nepostupanjem drustva po ijesenju o nalaganju
otklanjanja nezakonitosti ili nepravilnosti.

4. Postojecim probiemima pogodeni su:

Sistem sprjecavanja pranja novca i finansiranja terorizma u Crno] Gori u sektoru
u kojem nadzor vrsi Komisija za hartije od vrijednosli, jer postoje faktori koji
negativno uticu na ocjenu uskladenosti sa preporukama Radne grupe za
finansijske mjere u borbi protiv pranja novca (FATP), sto je konstatovano u
Izvjestaju MONEYVAL-a o IV krugu evaluacije sistema sprjecavanja pranja
novca Ifinansiranja terorizma u Crnoj Gori.

Clanovi dobrovoijnih penzionlh fondova zbog potencijalne opasnosti da
fondovima upravljaju drustva za upravljanje ciji su vlasnici ili su na rukovodecim
pozicijama u drustvu kriminaici ili njihovi saradnici.

6. Problem:

Niza ocjena uskladenosti sa preporukama FATF-a i ugrozenost sistema
sprjecavanja pranja novca i finansiranja terorizma u CrnojGori u sektoru u kojem
nadzor vrss Komisija za hartije od vrijednosti zbog postojanja negativnih faktora
konslatovanih od strane eksperata MONEWAL-a.

2. Ciljevi

- Koji ciljevi se postiiu predlozenim propisom?
- Navesti uskladenost ovih ciljeva sa postojecim strategijama ili programima

Vlade, ako je primjenljivo.

Ciljevi

1. Poboljsanje sistema sprjecavanja pranja novca 1finansiranja terorizma u Crnoj
Gori u sektoru u kojem nadzor vrsi Komisija za hartije od vrijednosti, jer bi se
usvaj'anjem izmjena i dopuna smanjio broj faktora koji su negativno uticaii na



ocjenu uskladenosli crnogorskog sistema sprjecavanja pranja novca i
finansiranja terorizmasa prepprukama FATF-a;

2. Definisanje usiova r postupka davanja saglasnosti za sticanje kvalifikovanog
ucesca u drustvu za upravljanj'e;

3. Definisanje uslova i postupka davanja saglasnosti za imenovanje cianova odbora
direktora odnosno izvrsnog direktora drustva za upravljanje penzionim
fondovima;

Uskladenost ovih ciljevasa postojecrm strategijama Hi programima Vlade

Navedeni ciljevi su uskladeni sa-Akcionim planom za 2015-2016. godinu koji je izradila
Nacionalna komisija za sprovodenje strategije za prevenciju i suzbijanje terorizma,
pranja novca j finansiranja terorizma, kojim je kao oil] 21 definisana primjena preporuka
MONEYVAL-a i kao cilj 22 jacanje nadzora nad obveznicima Zakona o sprjecavanju
pranja novca i finansiranja. terorizma.

3. Opclje

- Koje su moguce opcije za ispunjavanje ciljeva i. rjesavanje problema?
(uvijek treba razmatrati "status quo" opclju i preporucijivo je ukljuciti i
neregulatornu opciju, osim ako postoji obaveza donosenja predlozenog
propisa).

- Qbrazloziti preferiranu opciju?

Prilikom analize razmatrana je potreba za promjenom regulatornog okvlra.

Opcija statusquo nije prihvacena, jer se problem ne moze otklonlt: bez izmjena
regulatornog okvira.

Opcija izmjena i dopuna postojeceg zakona prihvacena je iz razloga sto se usiovi za
imenovanje cianova odbora direktora drustava za .upravljanje. penzionim fondovima,
usiovi za imenovanje izvrsnog direktora drustva za upravljanje penzionim fondovima,
postupak sticanja i povecanja kvalifikovanog ucesca u drustvu za upravljanje penzionim
fondovima, mogusamo zakonom propisati, a ne i nizim pravnim aktom.

4. Analiza uticaja
- Na koga ce i kako ce najvjerovatnije uticati rjesenja u propisu - nabrojati

pozitivne i negativne uticaje, direktne i indirektne.
- Koje troskove ce primjena propisa izazvati gradanima i privredi (narocito

malim i srednjim preduzecima).
- Da li pozitivne posijedice donosenja propisa opravdavaju troskove koje ce

on stvorlti.

- Da li se propisom podrzava stvaranje novih privrednih subjekata na trzistu i
trzisna konkurencija.

- Ukljuciti procjenu administrativnih opterecenja i biznis barijera.

Rjesenja u prediozenim izmjenama i dopunama zakona ce imati uticaj na drustva
za upravljanje penzionim fondovima, na fizlcka il: pravna lica iica koja su
zainteresovana za sticanje Hi povecanje kvalifikovanog ucesca u drustvu za



upravljanje penzionim fondovima, kao i na Komislju za hartlje od vrij'ednosti u
smislu povecanja kontrolnog kapaciteta.

- Primjena propisa nece izazvati troskove gradanima i privredi..
- l2mjene i dopune zakona nemaju uticaj na stvaranje novih privrednih subjekala i

trzisne konkurencije.

6. Procjena fiskalnog uticaja
- Da li je potrebno obezbjedenje finahsijskib sredstava iz budzeta Cme Gore

za implementaciju propisa i u kom iznosu?
- Da li ]e obezbjedenje finansijskih sredstava jednokratno, Hi tokom

odredenog vremenskog perioda? Obrazloziti.
- Da li implementacijom propisa proiziiaze medunarodne finansijske

obaveze? Obrazloziti.
- Da li su neophodna finansijska sredstva obezbljedena u budzetu za tekucu

fiskainu godinu, odnosno da 11 su pianirana u budzetu za narednu fiskanu
godinu?

- Da II je usvajanjem propisa predvideno donosenje podzakonski.h akata iz
kojih ce proisteci finansijske obaveze?

- Da II ce se implementacijom propisa ostvariti prihod za budzet Crne Gore?
- Obrazloziti metodologiju koja je koriscenja prilikom obracuna finansijskih

izdataka/prihoda.
- Da li su postojali problem! u preciznom obracunu finansijskih

izdataka/prihoda? Obrazloziti.
- - Da li su postojale sugestije Ministarstva finansija na nacrt/predlog propisa?
- Da 1! su dobijene primjedbe ukljucene u tekst propisa? Obrazloziti.

Nije potrebno izvrsiti procjenu fiskalnog uticaja Jer nije potrebno izdvojitl finansijska
sredstvaza implementaciju propisa, nit! implementacijom propisa nastaju medunarodne
finansijske obaveze.

Implementacijom propisa nece se direktno ostvariti prihodi za budzet Crne Gore,
6. Konsultacije zainteresovanih strana

- Naznaciti da 11 je koriscena eksterna ekspertska podrska i ako da, kako.
- Naznaciti koje su grupe zainteresovanih strana konsultovane, u kojoj fazi

RIA procesa i kako {javne Hi ciljane konsultacije).
- Naznaciti glavne rezultate konsultacija, i koji su predlozi i sugestije

zainteresovanih strana prihvaceni odnosno nijesu prihvaceni. Obrazloziti.

U postupku izrade izmjena I dopuna zakona nije koriscena eksterna ekspertska
podrska.
Nacrt zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dobrovoijnim penzionim
fondovima je 15. decembra 2015. godine objavljen na sajtu Minlstarstva finansija,
sa pozivom da se sva zainteresovana :ica ukljuce u javnu raspravu. Javna
rasprava o Nacrtu zakona je otvorena do 22. januara 20lk godine. Tokom javne
rasprave Mlnlstarstvu finansija je dostavljen predlog drustava za upravljenje
dobrovollnim penzionim fondovima Market Invest ad Bijelo Polje i Atlas Penzija ad



Podgorica, ko]i su se odnosili na uvodenje podsticaja za dcbrovoljne penzione
fondove.

- Predlog nije prihvacen jer ]e razlog za donosenje izmjena i dopuna Zakona o
dobrovoljnim penzionim fondovima i. Zakona o investicionim fondovima ]e
konstatacija evaluatora Savjeta evrope da ova dva zakona nisu uskiadena sa
preporukama Radne grupe za finansijske mjere uborbi protiv pranja novca (FATF
preporuke), Naime, u Izvjestaju Komitota eksperata Savjeta Evrope za evaluaciju
mjera uborbi protiv pranja novca ifinansiranja terorizma (MONEYVAL izvjeStaj) u
IV krugu evaluacije sistema sprjecavanja pranja novca 1finansiranja terorizma u
Crnoj Gori konstatovani su odredeni regulatornl nedostaci Iz djelokruga rada
Komisije za hartije od vrijednosti, u dijelu implementacije ZaKona o dobrovoljnim
penzionim fondovima i Zakona o investicionim fondovima, sto je uticalo na slabiju
ocjenu uskladenosti ovih zakonasa FATF preporuke.

7: Monitoring i evaluacija
- Koje su potencijalne prepreke za implementaciju proplsa?
- Koje ce mjere biti preduzete tokom primjene proplsa da bi se ispunili ctljevi?
- Koji su giavni indikatori prema kojima cese mjeriti ispunjenje ciljeva?
- Ko ce biti zaduzen zasprovodenje monitoringa i evaluacije primjene

proplsa?

- Smatramo da nema prepreka za implementaciju proplsa.
- Komisija za hartije od vrijednosti ce sprovodifi postupke davanja saglasnosti na:

sticanje kvallfikovanog ucesca u drustvima za upravljanje, imenovanje clanova
odbora direktora i izvrsnog direktora drustava za upravljanje penzionim
fondovima.

- Za monitoring primjene propisa bice z'aduzena Komisija za hartije od vrijednosti.

Datum i mjesto
/0 . .
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MINISTAR

HVROPSKIH POSLOVA

MINISTARSTVO FINANSIJA
gospodin Darko Radunovic
ministar

Postovani gospodine Radunovicu,

rf , p';

Wrjilirtrra'

Broj: 05/1-495/2

Podgorica, 14. XII 2017.

' - l-'- ^

Dopisom broj 02-17565/1 od 15. oktobra 2017. trazili ste misljenje o

Liskladenosti Predloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dobrovoljnim
penzionim fondovima i Predloga zakona o izmjenama 1 dopunama Zakona o
investicionim fondovima s pravnom tekovinom Evropske unije, saglasno clanu 40

Slav 1 alineja 2 Poslovnika Vlade.

Nakon upoznavanja sa sadrzinom propisa, Ministarstvo evropskih poslova je

saglasno s navedenlm u ocjenama uskladenosti propisa s pravnim propisima
livropske unije.

S postovanjem,

Bulevar revolucije 15, Podgr)nca, Crna Gor;i
Tel: *-382 20 416 360

E-mail: kab[net:@mep.gnv.me

/ MINlSTAR

ALEKSANDAR ANDRIJA PEJOVIC



IZJAVA O USKLAOENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

Identifikacioni brdj Izjaue MF-IU/PZ/17/38
1. Naziv nacrta/predioga proplsa

- na crnogorskom jeziku Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dobrovoljnim penziontm
fondovima

- na engleskom jeziku Proposal for the Law on Amendments to the Law on Voluntary Pension Funds

2. Podaci o obradivacu propisa

a) Organ drzavne uprave kojlprlprema propis
Organ drzavne uprave

-Sektor/odsjek

- odgovorno lice (ime, prezime, telefon,
e-mail)

- kon.takt osoba (Ime, prezime, telefon,
e-mail)

Ministarstvo finansija

Direktorst za finansijski sistem i unapredenje poslovnog
ambijenta

Bojaha Boskovic, *382 20 245 589
bojana.boskovic@mif.gov. me

Aleksandra Popovic,
4-382 20 224 454

aleksandra. popovic@mif.gov.me

b) Pravno lice s javnim oviascenjem za pripremu i sprovodenje propisa
- Naz'tv pravnog lica Komisija za hartije od vrijednosti

odgovorno lice {ime, prezime, telefon,
e-mail)

kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

Zoran Dikanovic

- 382 020 442 800; zdjikanovic@scmn.me

Azra Sehovic

382 020 442 800; asehovic@scmn.me

3. Organi drzavne uprave koji primjenjuju/sprovode propis
- Organ drzavne uprave Komisija za hartije od vrijednosti

4. Uskladenost nacrta/predioga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruzivanju Izmedu
Evropskeunije Injenlh drzava clanica, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane (5SP)
a) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis
Glava V, Kretanje radnlka, osnivanje privrednih drustava, pruzanje usiuga, kapital, Poglavlje II, Osnivanje
privrednih drustava, clan 52, Definicija, tacka (i)

Glava Vm, Politlkesaradnje, clan 91 Bankarstvo,osiguranje i druge finansijske usiuge
-b) Stepen ispunjenosti obaveza koje proizilaze tz navedenih odredbl SSPa

• ispunjava u potpunosti

• djelimicno ispunjava

• ne ispunjava

c) Razlozi za djelimicno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi
SSP i Privremenog sporazuma i rok u kojem je predvideno postlzanje potpune uskladenosti:

5. Veza nacrta/predioga propisa s Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji (PPCG)
-PPCG za period 2017-2018

- Poglavlje, potpoglavlje 9; Finansijske usiuge; 2. Plaoovi i potrebe; 2.2. Zakcnodavni
okvir; B)Osiguranje i penzijsko osiguranje pod
pokroviteljstvom poslodavca

- Rok za donosenje propisa ' IV kvartal 2017
-.Napomena | /

6. Uskladenost nacrta/predioga propisa sa pravnom tekovinom Evropske unije
a) Uskladenost nacrta/predioga propisa sa primarnim izvorima prava Ev.'opske unije

UFEU, Dio treci, Politlke i unutrasnje mjere Unije. Glava Vlll, Ekohomska i monetarna polilika, Poglavlje I.
Ekonomska politika. Clan 124 / TFEU, Part three, Union policies and internal actions, Title Vlll, Economic '
and monetary policy, Chapter 1, Economic policy, article 124
Potpuno uskladeno / Fullv harmonized



b) Uskladenost nacrta/predloga propisa sa sekundarnim izvorima prava Evropske unije
Ne postoje odredbe sekundarnih izvora prava EU s kojom bi se predlog propisa mogao uporediti radi
dobijanja stepena njegdve uskladenost).
c) Uskladenost nacrta/predloga propisa sa ostalim izvorima prava Evropske unije

Ne postoji Izvor prava EU ove vrste s kojim b! se predlog propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena
njegove uskladenost).

6.1. Razlozl 23 djelimlcnu uskladenost ill neuskladenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom
tekovlnom Evropske unije i rok u kojem je predvideno postizanje potpune uskladehosti

/
7. Ukoliko nepostoje bdgovarajuci propisl Evropske unije s kojima jepotrebno obezbljediti uskladenost

konstatovati tu cinjenicu

/
8. Navesti pravne akte Savjeta Evrope i ostale izvore medunarodnog prava koriscene pri izradi

nacrta/predloga propisa
Ne postoje tzvori medunarodnog prava sa kojima je • /
potrebno uskiaditi predlog propisa.
9. Navesti da li su navedeni izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope i ostali izvori medunarodnog

prava prevedeni na crnogorski jezik(prevode dostavlti u prilogu)

/
10. Navesti da II je nacrt/predlog propisa Iz tacke 1 Izjave o uskladenost) preveden na engleskr jezik

(prevod dostavlti u prilogu)
Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dobrovoljnim penzionim fondovima preveden je na
engleski jezik.

ll.Ucesce konsultanata uizradi nacrta/predloga propisa Injihovo misljenje ouskladenoisti j
Uizradi Predloga zakona o izmjenama Idopunama Zakona o dobrovoljnim penzionim fondovima nije bilo
ucesca kpns_ultan^a. i
Potpis/^ti£e^bradivaca propisa Potpis/ mipl^fairtevropskih poslova

r i ' ' • "v/ ' lA'
Datum;

- 'V'.. •/
Prilog obrasca:

1. Prevodi propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku {ukoliko postoji)



TABELA USKLADENOSTI

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa

MF-TU/PZ/17/38
2. Naztv izvora prava Evropske unije i CELEX oznaka

3. fslaziv nacrta/predloga propisa Crne Gore
Na crnogorskom jeziku

Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dobrovoljnim penzionim
fondovima

1.1. identifikacioni broj Izjave o uskladenosti I datum utvrdivanja ,nacrta/predloga
propisa na Vladl

MF.IU/PZ/17/38

/

Na engleskom jeztku

Proposal for the Law onAmendments to the Law onVoluntary Pension Funds

4. Ustdadenostnacrta/predloga propisa s izvorlma prava Evropske unlje

a) b) c) d)

Odrodba i lekst odredbc i/vora prava Evropske unije (clan, stav, tacka) Odredba1tekst odredbe nacrta/predloga propisa
Crne Gore (clan, stav, tacka)

Uskladenost

odredbe

nacrta/

predloga
propisa Crne

Gore s

odredbom

izvora prava
Evropske unije

Razlog za

.djelimicnu
uskladenost ill

neuskladenost

Rok za

postizanje
potpune

uskladeno

sti



ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA
ZAKONA O DOBROVOLJNIM PENZIONIM FONDOVIMA

PREDLOG

Clan 1

• U Zakonu o dobrovoljhim penzionim fondovima („Sluzbeni list RCG", br. 78/06 i
14/07) u clanu 3 stav 1 poslije tacke 5 dodaje se nova tacka, koja glasi:

„5a) kvalifikovano ucesceje svako posredno ill neposredno ucesce u drustvu
za upravljanje koje predstavija 10% ill vise ucesca u osnovnom kapitalu ill glasackim
pravima, III koje omogucava ostvarivanje znacajnog uticaja na upravljanje drustvom za

•upravljanje;".

Clan 2

U clanu 6 stav 1 rijeci: "Komlsija za hartije od vrijednosti" zamijenjuju se rijecima:
"Komisija za trziste kapitala".

Stav2.brisese.

Stav 3 mijenja se I glasi":

"Protiv rjesenja Komisije moze se pokrenuti upravni spor."

Stav-4 brise se.

Dosadasnji stav 3 postaje stav 2.

Clan 3

Poslije clana 13 dodaje se sest novih clanova, koji glase:

„Uslovi za imenovanje clana odbora direktora 1izvrsnog direktora
Clan 13a

Za clana odbora direktora, odnosno Izvrsnog direktora drustva za upravljanje
moze se Imenovati lice koje ima:

1) VIM nivo kvalifikacije obrazovanja u oblmu 240 kredita CSPK-a;
2) dobru posiovnu reputaciju; 1
3) najmanje tri godine radnog iskustva na poslovima u oblasti finansija i

finansijskih trzista.



Ogranicenja za imenovanje claiia odbora direktora i izvrsnog direktora
Cian 13b

Za clana odbora direktora, odnosno Izvrsnog direktora drustva za upravljanje
penzionim fondom ne moze biti Imenovano lice:

. 1) koje je pravosnazno osudivano na bezuslovnu kaznu zatvora u trajanju duzem
od sest mjeseci;

2) protiv kojeg se vodi krlvicni postupak;
3) koje je u poslednje tri godine bilo clan odbora direktora ill nosilac posebnih

oviascenja u pravnom lieu:
—nad kojim je otvoren ill sproveden postupak prinudne likvidacije, odnosno

stecaja; i
—kojem je oduzeta dozvola ill odobrenje za rad kao posljedica krsenja

propisa;
4) koje je direktor, clan odbora direktora, zaposleno lice ili lice koje posjeduje

kvalifikovano ucesce u:

—drugom drustvu za upravljanje penzionim fondom ili njegovim zavisnim
pravnim iicima;

— drustvu za upravljanje investicionim fondovima;
—kastodi band ili drugom pravnom lieu koje obavija kastodi poslove za

penzioni fond kojim drustvo upravlja;
—ovlascenom ucesniku na trzistu hartija od vrijednosti;
—Centralnoj depozitarnoj agenciji; i
—berzi;

5) koje obavija poslove rukovodnog kadra, odnosno zaposleno je u organima
drzavne uprave, odnosno drugim organima i organizacijama ciji je osnivac
drzava;i

6) koje ne ispunjava opste usiove utvrdene zakonom kojim se ureduje pravni
polozaj privrednih drustava.

Saglasnost za imenovanje clana odbora direktora I Izvrsnog direktora
Clan 13c

Za clana odbora direktora, odnosno izvrsnog direktora drustva za upravljanje
penzionim fondom moze se imenovati samo lice koje dobije saglasnost Komisije.

Uz zahtjev za dobijanje saglasnosti iz stava 1 ovog clana, drustvo za upravljanje
prilaze dokaze o ispunjenosti usiova iz clana 13a ovog zakona. kao \ dokaze o
nepostojanju ogranicenja iz dana 13b ovog zakona.

Odbijanje zahtjeva za dobijanje saglasnosti za imenovanje
Clan 13c

Komisija nece izdali saglasnost za imenovanje clana odbora direktora, odnosno
izvrsnog direktora drustva za upravljanje, ako:



1) predlozeno lice ne ispunjava usiove iz clana 13a ovog zakona, odnosno
postoje ogranicenja iz clana 13b ovog zakona; i

2) na osnovu raspolozivih podataka ocijeni da bi zbog djeiatnosti ill poslova koje
obavija ill zbog radnji koje je u obavljanju poslova sa hartijama od vrijednosti
izvrsilo predlozeno lice moglo biti ugrozeno poslovanje drustva za upravljanje I
penzionih fondova kojima drustvo upravlja.

Prestanak vazenja saglasnosti
Clan 13c

Saglasnost za imenovanje clana odbora direktora, odnosno izvrsnog direktora
drustva za upravljanje prestaje da vazi ako:

1) lice na dje Imenovanje je saglasnost data u roku od sest mjeseci od davanja saglasnoStI
ne bude imenovano ili ne stupi na duznost;

2) lieu istekne mandat za obavljanje duznosti na koju se saglasnost odnosi,
danom isteka mandata; i

3) lieu istekne ugovor o radu u drustvu za upravljanje, danom isteka ugovora.

Oduzimanje saglasnosti
Clan 13d

Komisija ce oduzeti saglasnost za imenovanje clana odbora direktora, odnosno
izvrsnog direktora drustva za upravljanje ako utvrdi da;

1) je saglasnost data na osnovu netacnih ili nepotpunih podataka; i
2) lice za cije imenovanje je saglasnost data vise ne ispunjava usiove za

imenovanje."

Clan 4

U clanu 14 stav 1 brise se.

Dosadasnji st. 2 i 3 postaju st. 1 i 2.

Clan 5

Clan 15 brise se.

Clan 6

U clanu 18 stav 1 mijenja se i glasi;

.Penzionim fondom moze da upravlja samo drustvo za upravljanje koje ima
dozvolu za rad koju izdaje Komisija (u daljem tekstu: dozvola za rad)."



Clan 7

U clanu 19 stav 4 brise se,

Dosadasnji st. 5, 6 i 7 postaju st. 4, 5 i 6.

Clan 8

Poslije clana 19 dodaje se sedam novih clanova, koji glase;

„KvaIifikovano ucesce u drustvu za upravljanje
Clan 19a

Lice koje namjerava da stekne kvalifikovano ucesce u drustvu za upravljanje
duzno je da za to sticanje pribavi saglasnost Komisije.

Lice koje ima kvalifikovano ucesce u drustvu za upravljanje i namjerava da
poveca ucesce u kapitalu ill glasackim pravlma kojim bi dostiglo Hi preslo 10%, 20%,
30% iii 50% ucesca u kapitalu ill glasackim pravima drustva za upravljanje, duzno je da
za to povecanje ucesca pribavi saglasnost Komisije.

Lice iz st. 1 i2 ovog clana je svako fizicko ill pravno lice.

Saglasnost iz st. 1 i 2 ovog clana presiaje da vazi ako podnosilac zahtjeva, u
roku od sest mjeseci od dana izdavanja saglasnosti, ne stekne akcije za koje je
saglasnost data.

Za dobijanje saglasnosti za sticanje, odnosno povecanje kvalifikovanog ucesca u
drustvu za upravljanje, lice iz st. 1 i 2 ovog clana podnosi zahtjev, ciju sadrzinu i
obrazac propisuje Komisija.

Postupanje pozahtjevu za dobijanje saglasnosti za sticanje, odnosno povecanje .
kvalifikovanog ucesca

Clan 19b

Komisija u postupku odiucivanja po zahtjevu za dobijanje saglasnosti za sticanje
odnosno povecanje kvalifikovanog. ucesca cijeni podobnost i finansijsko stanje
podnosioca zahtjeva na osnovu;

1) poslovne reputacije, kao i pravnog. odnosno finansijskog polozaja
podnosioca zahtjeva;

2) reputacije i strucnih kvalifikacija lica koja su nosioci upravljackih funkcija, za
podnosioce zahtjeva koji su pravna lica:

3) finansijske stabilnosti podnosioca zahtjeva. s obzirom na vrslu djelatnosti
koju obavija; i

4) mogucnosti efikasnog vrsenja nadzora nad drustvom u kome se vrsi sticanje
nakon eventualnog izdavanja saglasnosti;



5) mogucnosti da S6 u vazi sa sticanjem kvalifikovanog ucesca u drustvu za
uprayljanje sprovodi ili namjerava da sprovede pranje novca ili finansiranje
terorizma ili to sticanje moze uticati na povecanje rizika od pranja novca III
flnansiranja terorizma.

^Komisija ce odbiti zahtjev za dobijanje saglasnosti za sticanje. odnosno
povecanje kvalifikovanog ucesca ako, na osnovu kriterijuma Iz stava 1 ovog clana
ocljeni da bi;

1) moglo bit! ugrozeno poslovanje drustva za upravljanje zbog djelatnosti ili
poslova koje obavija iii zbog radnji koje je u obavljanju poslova na
finansijskim trzistima izvrsio podnosiiac zahtjeva za sticanje kvalifikovanog
ucesca, odnosno sa njim povezano iice;

2) moglo biti onemoguceno, odnosno otezano vrsenje nadzora nad drustvom
za upravljanje zbog djelatnosti iii poslova koje obavija podnosiiac zahtjeva za
sticanje Kvalifikovanog ucesca, odnosno sa njim povezano lice;

3) sticanje kvalifikovanog. ucesca bilo suprotno usiovima propisanim zakonom
kojim se ureduje trziste kapitala; i

4) u vezi sa tim sticanjem moglo biti Iii je biio izvrseno, odnosno pokusano
pranje novca ili finansiranje terorizma.

Prestanak vazenja saglasnosti
Clan 19c

Saglasnost za sticanje, odnosno povecanje kvalifikovanog ucesca prestaje da
vazi ako uroku od sest mjeseci od dana dobijanja saglasnosti za sticanje kvalifikovanog
ucesca iice koje je dobilo saglasnost ne stekne, odnosno ne poveca kvalifikovano
ucesce u drustvu za upravljanje.

Ako u roku iz stava 1 ovog clana, iice koje je dobilo saglasnost za sticanje
kvalifikovanog ucesca udrustvu za upravljanje stekne procenat kvalifikovanog ucesca u
drustvu za upravljanje koji je ispod procenta za koji je dobilo saglasnost, saglasnost ce
vaziti samo za procenat ucesca koji je to lice stekio.

Ako iice sa kvalifikovanim ucescem u drustvu za upravljanje otudenjem akcija ili
na drugi nacin smanji procenat kvalifikovanog ucesca u drustvu za upravljanje,
saglasnost vazi samo za procenat ucesca koje to iice ima u druitvu za upravljanje
nakon smanjenja procenta kvalifikovanog ucesca.

Oduzimanje saglasnosti za sticanje odnosno povecanje kvalifikovanog ucesca
Clan 19c

Komisija ce rjesenjem oduzeti saglasnost za sticanje. odnosno povecanje
kvalifikovanog ucesca. ako;

1) je saglasnost data na osnovu neistinitih i netacnih podataka;



2) je ugrozeno poslovanje drustva za upravljanje zbog djelatnosti i poslova koje
obavija ili zbog radnji koje je izvrsilo lice koje je dobilo saglasnost za sticanje
kvalifikovanog ucesca, odnosno sa njim povezano lice; •

3) je onemoguceno, odnosno otezano vrsenje nadzora nad drustvom za
upravljanje zbog djelatnosti 1poslova koje obavija lice koje je dobilo saglasnost
za sticanje kvalifikovanog ucesca, odnosno sa njim povezano lice;

4) lice koje je dobilo saglasnost za sticanje kvalifikovanog ucesca krsi obavezu
pribavljanja saglasnosti za povecanje kvalifikovanog ucesca ili na drugi nacin
ometa nadzor nad drustvom za upravljanje; i

5) lice koje je dobilo saglasnost za sticanje kvalifikovanog ucesca prestane da
ispunjava uslove na osnovu kojih je steklo saglasnost.

Lice kojem je oduzeta saglasnost za sticanje, odnosno povecanje kvalifikovanog
ucesca gubi pravo glasa iz akcija koje mu obezbjeduju kvalifikovano ucesce i duzno je
da te akcije otudi u roku od 60 dana od dana donosenja rjesenja iz stava 1 ovog clana.

Ako lice kojem je oduzeta saglasnost za sticanje, odnosno povecanje
kvalifikovanog ucesca ne otudi akcije u roku iz stava 2 ovog clana, te akcije postaju
akcije bez praya glasa do njihovog otudenja.

Sticanje Hi povecanje kvalifikovanog ucesca bez saglasnosti
C!an19c

Ako posumnja da u drustvu za upravljanje kvalifikovano ucesce ima lice koje za to
nije pribavilo saglasnost, Komisija je duzna da od tog lica, drugih akcionara drustva za
upravljanje i drustva za upravljanje zahtijeva dostavljanje podataka i dokumentacije od
znacaja za utvrdivanje postojanja kvalifikovanog ucesca tog lica u drustvu za
upravljanje bez saglasnosti.

Lica iz stava 1 ovog clana, duzna su da trazene podatke i informacije dostave
Komisiji najkasnije u roku od osam dana od dana prijema zahtjeva.

Ako na osnovu podataka i informacija iz stava 1 ovog clana, ili na osnovu drugih
raspolozivih podataka i informacija utvrdi da je lice steklo, odnosno povecalo
kvalifikovano ucesce u drustvu za'upravljanje bez saglasnosti, Komisija ce u pisanom
obliku obavijestiti to lice da u roku od osam dana od dana prijema obavjestenja moze da
podnese zahtjev Komisiji za izdavanje saglasnosti i upozoriti na posljedice iz clana 19d
stav 2 ovog zakona.

Pravne posljedice nezakonitog sticanja ili povecanja kvalifikovanog ucesca
Clan 19d

Lice iz clana 19c stav 3 ovog zakona ne smije da ostvari glasacka prava iznad
nivoa glasackih prava koje je imalo prije sticanja, odnosno povecanja kvalifikovanog
ucesca u drustvu za upravljanje, ni da ostvaruje pravo na isplatu dividende po osnovu
tako stecenih akcija, do dobijanja saglasnosti Komisije.



Lieu koje u roku iz clana 19cstav 3 ovog zakona ne podnese zahtjev za izdavanje
odgovarajuce saglasnosti za stlcanj'e, odnosno povecanje kvallfikovanog ucesca ill
zahtjev za izdavanje saglasnosti bude odbijen, Komisija ce rjesenjem naloziti da, u roku
koji ne moze biti kraci od tri ni duzi. od sest mjeseci, otudi akcije koje obezbjeduju
kvalifikovano ucesce za koje nema sagiasnost Komisije.

Ako lice Iz stava 2 ovog clana, ne otudi akcije u roku koji odredi Komisija,
nezakonito stecene akcije postaju akcije bez prava glasa, do njihovog otudenja.

U slucaju otudenja akcija iz stava 2 ovog clana, novi zakoniti sticalac stice sva
prava po osnovu tih akcija.

Obavjestavanje Komisije o smanjenju kvalifikovanog ucesca
CIan19dz

Lice sa kvalifikovanim ucescem u drustvu za upravljanje koje namjerava da
prodajom akcija ili na drugi nacin smanji kvalifikovano ucesce u drustvu za upravljanje
ispod procenta za koji je dobilo sagiasnost, duzno je da prethodno o tome obavijesti
Komisiju."

Clan 9

U clanu 20 stav 2 mijenja se i glasi;

"Drustvo za upravljanje je duzno da sredstva, obaveze, potrazivanja, prihode 1
rashode i druga prava drustva za upravljanje vodi odvojeno od sredstava, obaveza,
potrazivanja, prihoda i rashoda i drugih prava penzionog fonda."

U stavu 3 poslije rijeci "fondova" dodaju se rijeci: "duzno je da".

Clan 10

Clan 22 mijenja se i glasi:
"Drustvo za upravljanje upravija imovinom penzionog fonda samostaino, u

skladu sa ovim zakonom.

Drustvo za upravljanje upravija imovinom penzionog fonda sa paznjom
dobrog privrednlka, na nacelima likvidnosti, sigurnosti i raspodjele rizika.

Drustvo za upravljanje u upravljanju imovinom penzionog fonda duzno je da
posluje u interesLi investitora u hartije od vrijednostl penzionog fonda i da daje
prednost njihovim interesima nad svojim interesima.

Drustvo za upravljanje duzno je da sastavija kvartalne izvjestaje o poslovanju
drustva za upravljanje i dostavija ih Komisiji u roku od 30 dana od isteka perioda
na koji se izvjestaj odnosi, a godisnji izvjestaj o poslovanju duzno je da dostavi
Komisiji najkasnije cetiri mjeseca po zavrsetku poslovne godine.



Sadrzaj i nacin podnosenja i objavijivanja izvjestaja iz stava 4 ovog clana
utvrduje Komisija."

Clan 11

U clanu 38 stav 1 tacka 1 mijenja se i glasi:

"1) drzavne zapise i druge kratkorocne hartije od vrijednosti i instrumente trzista
novca koje izdaje ili za koje garantuje Crna Gora, drzava clanica Evropske unije ili
zemija OECD-a, Centralna banka Crne Gore ili centralna banka drzave clanice
Evropske unije, odnosno zemlje OECD-a;".

Clan 12

U clanu 40 stav 1 tacka 1 mijenja se i glasi:

"1) prodaje imovinu penzionog fonda:
- clanovima organa upravljanja i akclonarima drustva za upravljanje;
- kastodiju koji cuva imovinu penzionog fonda; i
- drugom lieu koje je povezano lice sa licima iz al. 1 i 2 ove tacke;".

Clan 13

Uclanu 43stav5 rijeci: "ce svu" zamjenjuju se rijecima; ''je duzan da svu", a rijec
"predati"zamjenjuje se rijecju "preda".

Clan 14

Uclanu 44 stav 3 rijeci: "ce suspendovati dozvoiu za rad drustvu za upravljanje",
zamjenjuju se rijecima: "ce drustvu za upravljanje rjesenjem izreci mjeru suspenzije
dozvole za rad".

Clan 15

U clanu 49 stav 1 mijenja se i glasi:

"Drustvo za upravljanje duzno je da:
1) sastavija kvartalne izvjestaje o poslovanju penzionog fonda i da ih

dostavija Komisiji u roku od 30 dana, od isteka perioda na koji se izvjestaj
odnosi;

2) sastavija godisnji izvjestaj o poslovanju penzionog fonda i da ga dostavija
Komisiji, najkasnije cetiri mjeseca. po zavrsetku poslovne godine;

3) sastavija mjesecne izvjestaje o drzanju novcanih sredstava penzionog
fonda i da ih dostavija Komisiji u roku od pet dana od isteka mjeseca na
koji se izvjestaj odnosi; 1

4) javno objavljuje izvode iz izvjestaja iz tac. 1, 2 i 3 ovog stava u roku od
dva dana od dana dbstavljanja izvjestaja Komisiji.



Ustavu 2 poslije rijeci "upravljanje" dodaju se rijeci: "duzno je da".

Stav 3 mijenja se i glasi:

"Sadrzaj i nacin podnosenja i objavljivanja izvjestaja iz stava 1 ovog clana
propisuje Komisija."

Clan 16

Uclanu 51 stav 1 rijec "obavezno" zamjenjuje se rijecju "duzno".'

Ustavu 4 u uvodnoj recenici rijec "obavezno" zamjenjuje se rijecju "duzno", a u
tacki 3 poslije rijeci "zahtjev" dodaju se rijeci: "odmah po prijemu zahtjeva".

Clan 17

Uclanu 52 stav 1 rijeci: "ce jednorn godisnje" zamjenjuju se rijecima: "duzno je
da jednorn godisnje". a rijec "obavijestiti" zamjenjuje se rijecju "obavijesti".

Stav 2 mijenja se i glasi:

"Na zahtjev clana penzionog fonda, drustvo za upravijanje duzno je da dostavi
clanu Informaciju- o iznosu imovine na njegovom licnom racunu odmah po prijerfiu
zahtjeva."

Clan 18

U clanu 59 stav 1 mijenja se i glasi:

„U vrsenju nadzora nad poslovanjem drustva za upravljanje penzionim fondovima
i penzionih fondova. Komisija moze da:

1) izrece javnu opomenu;
2) nalozi otklanjanje nezakonitosti i nepravilnosti;
3) nalozi posebne mjere prema odgovornim licima u drustvu a narocitd:

— razrjesenje clanova odbora direktora drustva za upravljanje, odnosno
izvrsnog direktora drustva ill lica sa pos'ebnim oviascenjima u drustvu za
upravljanje: i

—pisano upozorenje, privremenu suspenziju ill oduzimanje licence
investicionom menadzeru u drustvu za upravljanje;

4) privremeno zabrani* raspoiaganje imovinom drustva za upravljanje i/ili
penzionog fonda;

5) SLispenduje ili oduzme dozvolu za rad drustvu za upravljanje:
•6) oduzme dozvolu za organizovanje penzionog fonda; i



7) nalozi druge mjere neophodne za otklanjanje nezakonitosti i nepravilnosti u
poslovanju drustva za upravljanje i penzionog fonda."

Poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:

„Mj6re iz stava 1 ovog clana Komisija moz6 da izrakn© i u vrsanju nadzora nad
sprovodenjem zakona kojim se ureduju mjere i radnje koje se preduzimaju radi
otkrivanja isprjecavanja pranja novca i finansiranja terorizma."

Dosadasnji stav 3 postaje stav 4.

, Clan 19

U clanu 61 stav 1 tacka 1 rijeci: ''nosiocu platnog prometa" zamijenjaju se
rijecima: "pruzaocu platnih usiuga".

Ustavu 1tacka 2 rijeci: "Centralnoj depozltarnoj agenciji" zamijenjaju se rijecima:
"Centralnom klirinsko depozitarnom drustvu".

Stav 2 mljenja se i glasi:

"Protiv rjesenja iz stava 1ovog clana moze da se pokrene upravni spor."

Clan 20

Clan 65 mijenja se 1glasi:

"Novcanom kaznom u iznosu od 2.500 eura do 20.000 eura kaznice se za
prekrsaj pravno lice, ako:

1) za clana odbora direktora i/ili izvrsnog direktora drustva za upravljanje
penzlonim fondom imenuje lice koje nije dobilo saglasnost Komisije (clan 13c
stav 1);

2) stekne kvalifikovano ucesce u drustvu za upravljanje, a za to sticanje nije
pribavilo saglasnost Komisije (clan 19a stav 1);

3) kao lice koje ima kvalifikovano ucesce u drustvu za upravljanje poveca
ucesce u kapitalu ill glasackim pravima kojim je dostiglo ili preslo 10%, 20%,
30% ili 50% ucesca u kapitalu ili glasackim pravima drustva za upravljanje, a
za to povecanje ucesca nije pribavilo saglasnost Komisije (clan 19a stav 2);

4) kao lice kojem je oduzeta saglasnost za sticanje, odnosno povecanje
kvalifikovanog ucesca nije otudilo akcije za koje mu je oduzeta saglasnost u
roku od 60 dana od dana donosenja rjesenja iz clana 19c stav 1ovog zakona
(clan 19c stav 2);

5) kao drustvo za upravljanje ne vodi odvojeno sredstva i/ili obaveze i/ili
potrazivanja i/i!i prihode i/ili rashode drustva za upravljanje od sredslava i/ili
obaveza i/iil potrazivanja i/ili prihoda i/ili rashoda penzionoq fonda (clan 20
stav 2):



6) kao drustvo za upravljanje koje upravlja sa vise fondova, ne vodi odvojeno
sredstva i/ili obaveze i/ili potrazivanja i/ili prihode i/ili rashode svakog
penzionog fonda (clan 20 stav 3);

7) kao drustvo za upravljanje ne sastavi kvartalnl izvjestaj o poslovanju drustva
za upravljanje i/ili ga ne dostavi Komisiji u roku od 30 dana od isteka perioda
na koji se izvjestaj odnosi i/ili ne dostavi Komisiji godisnji izvjestaj o
poslovanju najkasnije cetiri mjeseca po zavrsetku poslovne godine (clan 22
stav 4 ovog zakona);

8) ulaze imovinu penzionog fonda u akcije i/ili obveznice i/ili ostale hartije od
vrijednosti kojima se ne trguje na berzi ili na organizovanim trzistima, osim
udjela u otvorenim investicionim fondovima (clan 39 stav 1tacka 1);

9) ulaze imovinu penzionog fonda u imovinu koja je po zakonu neotudiva (clan
39 stav 1 tacka 2);

10) ulaze imovinu penzionog fonda u materijalnu imovinu kojom se ne trguje na
organizovanim trzistima i cija se vrijednost ne moze sa sigurnoscu utvrditi
(antikvitete, umjetnicka djela, motorna vozila) (clan 39 stav 1tacka 3);

11) ulaze imovinu penzionog fonda u akcije i/ili obveznice i/ili ostale hartije od
vrijednosti izdate od akcionara drustva za upravljanje i/ili kastodija penzionog
fonda i/ili iica koje je povezano sa licima iz clana 39 stav 1tacka 4 alineja 1 i
alineja 2 ovog zakona i/ili drustva za upravljanje i/ili brokersko-dilerskog
drustva i/ili ovlascene banke koja za drustvo za upravljanje obavija poslove
posredovanja u trgovanju hartijama od vrijednosti (clan 39 stav 1 tacka 4);

12) kao drustvo za upravljanje za racun penzionog fonda prodaje imovinu
penzionog fonda clanovima organa upravljanja i/ili akcionarima drustva za
upravljanje i/ili kastodiju koji cuva imovinu penzionog fonda i/ili drugom lieu
koje je povezano lice sa licima iz clana 40 stav 1 tacka 1 al. 1 12 ovog
zakona (clan 40 stav 1 tacka 1);

13) kao drustvo za upravljanje za racun penzionog fonda kupuje imovinu od
pravnog i/ili fizickog Iica iz clana 40 stav 1 tacka 1 ovog zakona (clan 40 stav
1 tacka 2):

14) kao drustvo za upravljanje za racun penzionog fonda daje kredite i/ili
garancije pravnom i/ili fizickom lieu navedenom u clanu 40 stav 1 tacka 1
ovog zakona (clan 40 stav 1 tacka 3);

15) kao drustvo za upravljanje za racun penzionog fonda stice i/ili prenosi i/ili
prodaje imovinu posredstvom povezanih iica (clan 40stav 1 tacka 4);

16) kao drustvo za upravljanje ne izabere novog kastodija i/ili ne podnese zahtjev
za dobijanje saglasnosti od Komisije za zakljucenje ugovora sa novim
kastodijem u roku od 15 dana od dana pokretanja stecajnog postupka'(clan
44 stav 2):

17) kao drustvo za upravljanje ne sastavi kvartalnl izvjestaj o poslovanju
penzionog fonda i/ili ga ne dostavi Komisiji u roku od 30 dana od isteka
perioda na koji se izvjestaj odnosi (clan 49 stav 1 tacka 1):

18) kao drustvo za upravljanje ne sastavi godisnji izvjestaj o poslovanju
penzionog fonda i/ili ga ne dostavi Komisiji najkasnije cetiri mjeseca po
zavrsetku poslovne godine (clan 49 stav 1 tacka 2:)
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19) kao drustvo za upravljanje na sastavi mjasecni izvjestaj o drzanju novcanih
sredstava penzionog fonda i/ili ga ne dostavi Komisiji u roku od pet dana od
isteka mjeseca na koji se izvjestaj odnosi (clan 49 stav 1tacka 3);

20) kao drustvo za upravljanje javno ne objavi Izvode iz izvjestaja Iz clana 49
stav 1 tac. 1,213 ovog zakona u roku od dva dana od dana dostavljanja
izvjestaja Komisiji (clan 49stav 1 tacka 4);

21) kao drustvo za upravljanje, uz godisnji izvjestaj o poslovanju penzionog
fonda ne dostavi Komisiji finansijske izvjestaje I/ili izvjestaj nezavisnog
revizora, sacinjene u skladu sa zakonom kojim se ureduje racunovodstvo i
revizija(clan49stav2);

22) u javrioj promociji objavi nepotpune i netacne informacije o drustvu za
upravljanje i/ill penzionom fondu i/ili hartijama od vrijednosti koje se nude za
kupovinu iprodaju i/ili uslovima prodaje ikupovine (clan 50 stav 1tacka 1);

23) ujavnoj promociji objavi procjene igarancije povecanja vrijednosti penzionog
fonda i/ili prinosa od ulaganja i/ili povecanja vrijednosti sredstava na licnom

I racunu clana penzionog fonda (clan 50 stav 1tacka 2);
24) u javnoj promociji objavi javne garancije na dobit po osnovu ulaganja

penzionog fonda I/ili Informacije na osnovu poredenja sa drugim penzionim
fondom (clan 50 stav 1 tacka 3);

25) u javnoj promociji objavi podatke o nedostacima u radu druglh drustava za
upravljanje i/ili penzionih fondova (clan 50 stav-l tacka 4);

26) kao drustvo za upravljanje ne objavi javno informativni prospekt za svaki
penzioni fond kojim to drustvo upravija (clan 51 stav 1);

27) kao drustvo za upravljanje objavi informativni prospekt prije nego je on
odobren odstrane Komisije (clan 51 stav3);

28) kao drustvo za upravljanje ne objavi javno informativni prospekt penzionog
fonda najmanje jednom godisnje (clan 51 stav 4tacka 1);

29) kao drustvo za upravljanje ne omoguci uvid u prospekt svakom lieu koje
zatrazi clanstvo u penzionom fondu kojim to drustvo upravija, prije sticanja
clanstva u tom fondu (cian 51 stav4 tacka 2);

30) kao drustvo za upravljanje ne dostavi informativni prospekt svakom clanu
penzionog fonda na njegov zahtjev odmah po prijemu zahtjeva (clan 51 stav
4 tacka 3);

31) kao drustvo za upravljanje, jednom godisnje i bez naknade, pisano ne
obavijesti clana fonda o iznosu imovine na njegovom licnom racunu i/ili
datumima uplata i/ili iznosima uplata clana penzionog fonda u
odgovarajucem periodu (clan 52 stav 1);

32) kao drustvo za upravljanje na zahtjev clana penzionog fonda ne dostavi
clanu informaciju o iznosu imovine na njegovom licnom racunu odmah po
prijemu zahtjeva (clan 52 stav 2).

Za preKrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u pravnom lieu
novcanom kaznom od 500 eura do 2.000 eura.

Za prekrsaj iz stava 1 tac. 2, 3 i 4 ovog clana kaznice se fizicko lice novcanom
kaznom od 500 eura do 2.000 eura."

12



Clan 21

Clan 66 mijenja se i glasi:

"Novcanom kaznom u iznosu od 2.750 eura do 20.000 eura kaznice se pravno
lice, ako kao raniji kastodi, u slucaju raskida ugovora, svu dokumentaciju koja se odnosi
na posiovanje penzionog fonda ne preda novom kastodiju, u roku od 15 dana od dana
kada Komisija da saglasnost drustvu za upravljanje na zakljuceni ugovor sa drugim
kastodijem (clan 43 stav 5).

Za prekrsa] iz stava 1 ovog ciana kaznice se i odgovorno lice u pravnom lieu
novcanom kaznom od 500 eura do 2.000 eura."

Clan 22
✓

Posllje ciana 68 dodaju se dva nova clana koja glase:

"Rok za donosenje podzakonskih akata
Clan 68a

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od 90 dana od
dana stupanja na snagu ovog zakona.

Prestanak vazenja
Clan 68b

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vazi clan 143 Zakona o
izmjenama i dopunama zakona kojima su propisane novcane kazne za prekrsaje
("Sluzbeni list CG", broj 40/11)."

Stupanje na snagu
Clan 24

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluzbenom listu
Orne Gore".



OBRAZLOZENJE

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dobrovoljnim
penzionim fondovima sadrzan je uclanu 16 stav 1tacka 5 Ustava Crne Gore, kojim se
propisuje da se zakonom, u skladu sa Ustavom, ureduju pitanja od interesa za Crnu
Goru.

n. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

U Izvjestaju Komiteta eksperata Savjeta- Evrope za evaluaciju mjera u borbi protiv
pranja novca i finansjranja terorizma (u daljem tekstu: MONEYVAL) o IV krugu
evaluacije sistema sprjecavanja pranja novca i finansiranja terorizma u Crnoj.Gorl (u
daljem tekstu: Izvjestaj), konstatovani su odredeni regulatorni nedostaci iz djelokruga
rada Komisije za hartije od vrijednosti. koji se odnose na Zakon o dobrovoljnim
penzionim fondovima (..Sluzbeni list RGG", br. 78/06, 14/07, 73/10, 40/11), pa su take
kao faktori koji su uticaii na slabiju ocjenu.uskladenosti sa preporukama Radne grupe
za finansijske mjere uborbi protiv pranja novca (u daljem tekstu: FATE) navedeni:

Komisija za hartije od vrijednosti moze da primjenjuje kazne samo kada obveznik
ne otkloni utvrdeni prekrsaj (odnosi se na preporuku 17 iz Izvjestaja); i

—dok se Centralna banka iAgencija za nadzor osiguranja rukovode zakonom koji
ih obavezuje da daju prethodno odobrenje za lica koja su vlasnici kontrolnog
udjela kod obveznika, ill clanovi odbora direktora, to nije tako za Komisiju za
hartije od vrijednosti (odnosi se na preporuku 23 iz Izvjestaja).

Zakon 0 dobrovoljnim penzionim fondovima ne sadrzi odredbe koje daju ovlascenje
Komisiji da odiucuje o davanju saglasnosti na imenovanje izvrsnog direktora Iclanova
odbora direktora drustva za upravljanje penzionim fondom.

Shodno cianu 59 Zakon odobrovoljnim penzionim fondovima Komisija moze preduzeti
mjere prema drustvu za upravljanje samo ako drustvo ne otkloni utvrdene nezakonitosti
odnosno nepravilnosti uostavljenom roku iotome ne obavijesti Komisiju.

I u Predlogu Akcionog plana za unapredenje sistema sprjecavanja pranja novca i
finansiranja terorizma, koji je sastavni dio izvjestaja, evaluatori daju sljedece preporuke
koje se odnose na pitanja iz oblasti poslovanja penzionih fondova;

Trebalo bi^ uvesti^ jasan pravni osnov koji ce sprijeciti potencijalne ucinioce
krivicnih dijela ili njihove saradnlke da budu vlasnici ill stvarni vlasnici znacajnog
dijela ili kontrolnog paketa, ili da budu na rukovodecoj funkciji (ukljucujuci
clanstvo u odboru direktora) u drustvu za upravljanje penzionim fondovima
(odnosi se na preporuku 23 iz Izvjestaja);
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Komisija bi trebala da bude u mogucnosti da primjenjuje kazne po Zakonu o
dobrovoljnim penzionim fondovima u svim slucajevima kada postoji prekrsaj, a
ne samo kada se prekrsaj ne otkloni (odnosi se na preporuku 17 iz Izvjestaja); i

Zakon o dobrovoljnirn penzionim fondovima bi trebaio izmijeniti i uvesti
eksplicitno upucivanje na uiogu koju nadzorni organ ima u borbi protiv pranja
novca ifinansiranja terorizma (odnosi se na preporuku 29 iz Izvjestaja):

Donosenjem Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dobrovoljnim penzionim
fondovima otklonice se odredeni reguiatorni nedostaci iz djelokruga rada Komisije za
hartije od vrijednosti, koji se odnose na Zakon o dobrovoljnim penzionim fondovima, a
konstatovani su u izvjestaju MONEYVAL-a o iV krugu evaluacije sistema sprjecavanja
pranja novca ifinansiranja terorizma u Crnoj Gori.

Ciij donosenja ovog zakona je poboljsanje sistema sprjecavanja pranja novca i
finansiranja terorizma uCrnoj Gori usektoru ukojem nadzor vrsi Komisija za hartije od
vrijednosti, jer ce se njegovim usvajanjem smanjiti broj faktora koji su negativno uticaii
na ocjenu uskiadenosti crnogorskog sistema sprjecavanja pranja novca i finansiranja
terorizma sa preporukama FATF-a i poboijsati nadzorna funkcija Komisije za hartije od
vrijednosti.

III. USAGLASENOST SA EVROPSKIM ZAKONODAVSTVOM I POTVRDENIIVI
MEDUNARODNIM KONVENCIJAIVIA

Ne postoje odgovarajuci propisi EL) sa kojima je potrebno uskiaditi prediqg propisa.

IV. OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

Clanom 1 prediaze se dodavanje nove tacke poslije tacke 5 u clanu 3 stav 1 Zakona o
penzionim fondovima, jer je potrebno definisati pojam kvalifikovanog

ucesca u drustvu za upravijanje.

Cianom_ 2 prediaze se izmjena stava 2 i stava 3 ciana 6 Zakona o dobrovoljnim
penzionim fondovima i brisanje stava 4 istog ciana, radi usaglasavanja sa Zakonom o
upravnom postupku („Sluzbeni list GG br. 56/14,20/15, 40/16 i37/17), a izmjena stava
1radi usaglasavanja terminologije sa Predlogom zakona o trzistu kapitala.

Clanom 3 prediaze se dodavanje novih sest clanova kojim ce se utvrditi usiovi za
imenovanje i^davanje saglasnosti na imenovanje clanova odbora direktora i izvrsnog
direktora drustva za upravijanje penzionim fondom.

Ovim dopLinarna Komisija dobija oviascenje da, na osnovu kriterijuma propisanih
zakonom, cijeni da li je lice koje se prediaze za ciana odbora direktora ili izvrsnog
direktora drustva za upravijanje podobno da obavija navedene funkcije u drustvu za
upravijanje. Na taj nacin uvodi se jasan pravni osnov na osnovu kojeg komisija moze
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sprijeciti _potencijalne ucinioce krivicnih dijela ili njihove saradnike da budu na
rukovodecoj funkciji u drustvu za upravljarije.

Clanom 4 predlaze se brisanje clana 14 stav 1 Zakona o dobrovoljnim penzionim
fondovima j_er su usiovi za imenovanje izvrsnog direktora drustva za upravlianie sada
sadrzani u clanu 13a ovogzakona.

Clanom 5 predlaze se. brisanje clana 15 Zakona o dobrovoljnim penzionim fondovima
jer se ogranicenja za imenovanje clana odbora direktora odnosno izvrsnog direktora
drustva za upravljanje ureduju predlozenim clanom 13b ovog zakona.

Clanom 6 predlaze se izmjena stava 1 clana 18 Zakona o dobrovoljnim penzionim
tondo\nma kako bi se preciziralo da dobrovoljnim penzionim fondom moze upravljati
samo drustvo za upravljanje kojem je Komisija izdala dozvolu za rad.

Clanom 7 predlaze se brlsanje stava 4 uclanu 19 Zakona o dobrovoljnim penzionim
- fondovima, radi usaglasavanja sa Zakonom o upravnom postupku.

Clanom 8 dodaje se sedam novlh clanova kojima se ureduje pitanje sticanja
kvalifikovanog ucesca u drustvu za upravljanje penzionim fondom.

Ovim dopunama ureduju se:
obaveza dobijanja saglasnosti Komisije za sticanje odnosno povecanje
kvalifikovanog ucesca udrustvu za upravljanje;

— postupak po zahtjevu za dobijanje saglasnosti za sticanje kvalifikovanoa •
ucesca; ^
prestanak vazenja saglasnosti za sticanje kvalifikovanog ucesca;
oduzimanje saglasnosti za sticanje odnosno povecanje kvalifikovanoa
ucesca;

sticanje odnosno povecanje kvalifikovanog ucesca bez saglasnosti;
— pravne posljedice nezakonitog sticanja odnosrio povecanja

kvalifikovanog ucesca udrustvu za upravljanje; i -
—obavjestavanje Komisije prilikdm smanjenja kvalifikovanog ucesca u

- drustvu ispod nivoa za koji je lice dobilo saglasnost.

nadzorna uloga Komisije u postupku sticanja
kvalifikovanog ucesca u drustvu za upravljanje penzionim fondom, jer Komisija na
osnovu kriterijuma propisanih zakonom, cijeni da ii je lice koje zeli da stekne
kvalifikovano ucesce u drustvu za upravljanje podobno da bude kvalifikovani sticalac u
drustvu za upravljanje. Na taj nacin uvodi se jasan pravni osnov kojim se mogu sprijeciti
potencijaini ucinioce krivicnih dijelaili njihovi saradnici da budu vlasnici ili stvarni viasnici
znacajnog dijela ili kontrolnog paketa udrustvu za upravljanje penzionim fondovima.

Clanom 9 predlaze se izmjena clana 20 Zakona o dobrovoljnim penzionim fondovima
radi Lipodobljavanja materijalnih odredbi ovog clana sa kaznenim odredbama zakona,
jer vazece malerijalne odredbe ovog clana nisu imperativnog karaktera.
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Clanom 10 predlaze se izmjena stava 4 clana 22 Zakona o dobrovoljnim penzionim
fondovima radi upodobljavanja ove materijalne odredbe sa kaznenom odredbom
zakona, jer vazeca materijalna odredba ovog. clana nije imperativnog karaktera.

Clanom 11 predlaze se izmjena tacke 1 u stavu 1 clana 38 Zakona o dobrovoljnim
penzionim fondovima, kako bi se proslrio krug zemaija uclje kratkorocne drzavne hartije
od vrijednosti dobrovoljni penzloni fondovi mogu da ulazu. Navedenom izmjenom se
ornogucava dobrovoljnim penzionim fondovima da svoja sredstva ulazu u kratkorocne
drzavne hartije od vrijednosti izdate od strane drzava clanica EU izemaija OECD-a.

Clanom_ 12 predlaze se izmjena tacke 1 u stavu 1 clana 40 Zakona o dobrovoljnim
penzionim fondovima radi uskladivanja sa ostalim odredbama zakona. Ualineji 1tacke
1stoji vlasnicima udjela drustva za upravljanje", a to je potrebno izbrisati iz razloga sto
drustvo za upravljanje moze biti organizovano samo kao akcionarsko drustvo. a kapital
akcionarskih drustava nije podijeljen na udjele; vec na akcije. Osim navedenog
predlozenom izmjenom vrsi se preciziranje lica iz alineje 3utacki 1ovog clana.

Clanom 13 predlaze se izmjena stava 5 clana 43 Zakona o dobrovoljnim penzionim
fondovima jer vazeca materijalna odredba ovog clana nije imperativnog karaktera.'

Clanom 14 predlaze se Izmjena stava 3 clana 44 Zakona o dobrovoljnim penzionim
fondovima radi terminoloskog uskladivanja sa ostalim odredbama zakona.

Clanom 15 predlaze se izmjena clana 49 Zakona o dobrovoljnim penzionim fondovima
radi upodobljavanja materljalnih odredbi ovog clana sa kaznenim odredbama zakona
jer vazece materijalne odredbe ovog clana nisu imperativnog karaktera.

Clanom 16 predlaze se izmjena clana 51 Zakona o dobrovoljnim penzionim fondovima
radi upodobljavanja materljalnih odredbi ovog clana sa kaznenim odredbama zakona,
jer vazece materijalne odredbe ovog clana nisu imperativnog karaktera.

Clanom 17 predlaze se izmjena clana 52 Zakona o dobrovoljnim penzionim fondovima
radi upodobljavanja materijalnih odredbi ovog clana sa kaznenim odredbama zakona,
jer vazece materijalne odredbe ovog clana nisu imperativnog karaktera.

Clanom '18 predlaze se izmjena idopuna clana 59 Zakona o dobrovoljnim penzionim
fondovima, na nacin da se ornogucava Komisiji da, u zavisnosti od prirode i tezine
utvrdenih nezakonitosti ili nepravilnosti, preduzme bile koju mjeru po Zakonu o
dobjovoljnim penzionim fondovima tj. oviascenje Komisije da preduzima mjere prema
drustvu^za upravljanje nece biti usiovijeno nepostupanjem drustva po rjesenju-o
nalaganju otklanjanja nezakonitosti ili nepravilnosti.

Clanom 19 predlaze se izmjena:
- rijeci u stavu 1 tacka 1 radi usaglasavanja terminologije sa Zakonom o platnom "

prometu;
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rijeci ustavu 1tacka 2 radi usaglasavanja terminologije sa Predlogom zakona o
trzistu kapitala; i

stava 2 clana 61 Zakona o dobrovoljnim penzionim fondovima radi usaglasavanja sa
Zakonom o upravnom postupku.

Clanom 20 predlaze se izmjena clana 65 Zakona odobrovoljnim penzionim fondovima
IZ razloga uskladivanja materijainih 1kaznenlh odredbi zakona.

Clanom 21 pre^aze se Izmjena clana 66 Zakona odobrovoljnim penzionim fondovima
IZ razloga uskladivanja materijainih i kaznenih odredbi zakona.

V. PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona nljesu potrebna posebna sredstva iz budzeta Crne Gore,

ZAKONA O pOBROVOLJNIIVI PENZIONIM FONDOVIMA
CUE IZMJENE I DOPUNE SE PREDLAZU

Clan 6

Nadzor ,nad osnivanjem i poslovanjem drustva za upravljanje i penzlonog fonda vrsi
Kornisija za hartije od vrijednpsti (u daljem tekstu: Komlsija), uskladu sa ovim zakonom
Izakonom kojim se ureduju hartije od vrijednosti.

Komisija je obavezna da, po zahtjevu stranke, donese rjesenje u roku od 30 dana od
dana uredno podnijetog zahtjeva.

Rjesenje iz stava 2 ovog cianaje kdnacno.

Protiv rjesenja Komisija stranka moze voditi upravni spor kod nadleznog suda.

Clan 14

Za izvrsnog direktora drustva za upravljanje moze biti imenovano lice koje;
1) ima.visoku skoisku spremu;
2) ima najmanje pet godina radnog iskustva na poslovima upravljanja iraspolaqania

finansijskim sredstvima; a j
3) nije osudivano za krivicna djela protiv platnog prometa i privrednog poslovania i

protiv sluzbene duznosti.

Clan 15

Clan odbora direktora ili izvrsni direktor drustva za upravljanje ne moze biti lic^ koie ie
clan odbora direktora ili izvrsni direktor:

1) drugog drustva za upravljanje;
• 2) kastodija;
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3) lica povezanog sa licima iz tac.1 i2 ovog stava.

Clan 18

Drustvo za upravljanje mora od Komisije dobiti dozvolu za obavljanie djelatnosti
upravljanja penzionim fondom (u daljem tekstu: dozvola za rad).

Drustvo za upravljanje podnosi Komisiji zahtjev za dobijanje dozvole za rad nakon
odrzavanja osnivacke skupstine.

Uz zahtjev iz stava 2ovog clana, osnivaci drustva za upravljanje dostavljaju Komisiji:
1) akt o osnivanju drustva za upravljanje;
2) statut drustva za upravljanje;
3) predlog pravila o upravljanju penzionim fondom;
4) dokaze osnivaca da su uplatili iznos novcanog dijeia osnovnog kapitala propisan

ovim zakonom;
5) dokaze o kadrovskoj, tehnickoj i organizacionoj osposobljenosti drustva za

upravljanje;
6) predlog za imenovanje clanova odbora direktora 1izvrsnog direktora sa izjavom

da prihvataju da obavijaju bve funkcije;
7) dokaze o namjeri zaposljavanja dva investiciona menadzera"
8) druge podatke i dokaze.

Sadrzinu zahtjeva idokumentacije, kao idokaze koji se prilazu uz zahtjev za dobijanje
dozvole za rad utvrduje Komisija svojim pravilima.

Clan 19 •

Pri odiucivanju Komisija postupa uskladu sa zakonom kojim se ureduje opsti upravni
postupak, ako ovim zakonom nlje drukcije odredeno.

Clan 20

Penzionim fondom upravija, na osnovu ovog zakona i Praviia o upravljanju fondom
drustvo za upravljanje.

Sredstva, obaveze, potrazivanja, prlhodi i rashodi i druga prava drustva za upravljanje
vode se odvojeno od sredstava. obaveza, potrazivanja, prihoda i rashoda idruqih prava
penzionog fonda.

Drustvo za upravljanje koje upravija sa vise fondova. sredstva, obaveze, potrazivanja,
prihode i rashode 1druga prava svakog penzionog fonda vodi odvojeno.
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Clan 22

Drustvo za upravljanje upravlja imovinom penzionog fonda samostaino, uskladu sa
ovim zakonom.

Drustvo za upravljanje upravlja imovinom penzionog fonda sa paznjom dobrog
privrednika, na naceiima ilkvidnosti, sigurnosti i raspodjele rlzika.

Dru^vo za upravljanje uupravljanju Imovinom penzionog fonda duzno je da posiuje u
interesu investitora uhartije od vrijednosti penzionog fonda ida daje prednost njihovim
interesima nad svojim interesima.

Komisiji ^^stavlja periodicne igodisnji izvjestaj oposlovanju idostavija ih
Sadrzinu irokove za dostavljanje izvjestaja iz stava 4ovog ciana utvrduje Komisija.

Clan 38

Sredstva^penzionog fonda mogu se ulagati usljedece vrste imovine;
1) drzavne zapise i druge kratkorocne hartije od vrijednosti koje izdaje Crna Gora i

jedinice iokaine samouprave i kratkorocne bankarske depozite, na nacin koii
utvrdi Komisija;

2) dugorocne obveznice idruge dugorocne hartije od vrijendosti koje izdaju:
- Crna Gora 1jedinice iokaine samouprave;

akcionarska drustva registrovana kod Komisije cijim akcijama se trguje na
berzama u Crnoj Gori; '

- druge drzave sa kojima se trguje na organizovanim trzistima kapitala u
zemijama OECD-a i clanicama Evropske Unije;
inostrani nedrzavni subjekti, kojirna se trguje na organizovanim trzistima
kapitaia u zemijama OECD-a i clanicama Evropske Uniie*

3) akcije:
- izdate od strane akcionarskih drustava registrovanih kod Komisije, a

kojima se trguje na berzama u Crnoj Gori;
- izdate od strane inostranih akcionarskih drustava i zatvorenih investicionih

fondova sa kojima se trguje na organizovanim trzistima kapitala u
zemljariia OECD-a i clanicama Evropske Unije;

.4) Lidjele domacih i inostranih otvorenih investicionih fondova, ako ti investicioni
fondovi LiIazLi uhartije od vrijednosti emitenata registrovanih uCrnoj Gori ili nekoi
od zemaija OECD-a i clanica Evropske Unije;

5) drugi obiik ulaganja utvrden propisima Komisije. osim uiaganja iz ciana 39 ovoqa
zakona; ^

6) nepokretnosti na teritoriji Crne Gore.

Penzloni fond moze steci najvise 10% emisije odredene hartije od vrijednosti.
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Penzioni fond moze najvise 10% svojihi sredstava uloziti ufiartije od vrijadnosti izdate
od stranejednog emitenta.

Izuzetno od st 2i3ovog clana, sredstva penzionog fonda mogu se ulagati uimovinu iz
stava 1tacka 1itacka 2. alineja 1ovog clana bez ogranicenja.

. Clan 40

Drustvu za uprayljanje zabranjeno je da za racun penzionog fonda:
1) prodaje imovinu penzionog fonda:

- clanovima organa Iakcionarima Hi vlasnicima udjela drustva za upraviianie-
- kastodiju koji drzi imovinu penzionog fonda;
- drugom lieu koje je povezano lice sa navedenim pravnim ili fizickim licima-

2) Kupuje imovinu od pravnog ili fizickog lica navedenog utacki 1ovog stava-
3) daje kredite ili garancije pravnom ili fizickom lieu navedenom utacki 1 ovog

stava;
4) stice, prenosi iprodaje imovinu posredstvom povezanih lica.

fon^d^^ zaiagati ili na drugi nacin opteretiti imovinu penzionog
Clan 43

Drustvo za upravljanje i kastodi mogu sporazumno ili jednostrano raskinuti uqovor iz
clana 41 ovog zakona.

Strana koja zahtijeva jednostrani raskid ugovora duzna je pisano obavijestiti druqu
stranu i Komisiju o svojoj namjeri da faskine ugovor.

Raskid ugovora proizvodi dejstvo. od dana kada Komisija da saglasnost drustvu za
upravljanje na zakljuceni ugovor sa drugim kastodijem.

Uz zahtjev za davanje saglasnosti na zakljuceni ugovor sa drugim kastodijem drustvo
za upravljanje dostavija Komisiji sporazum o raskidu ili obavjestenje o raskidu uqovora
sa kastodijem. a

Uslucaju raskida ugovora, raniji kastodi ce svu dokumentaciju koja se odnosi na
poslovanje penzionog fonda predati novom kastodiju. u roku od 15 dana od dana kada

kasTodi^^ saglasnost drustvu za upravljanje na zakljuceni ugovor sa drugim
Clan 44

Uslucaju pokretanja postupka stecaja ili likvidaclje nad kastodijem ugovor se raskida po
SHI ZciK0n3.
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Drustvo za upravljanje je obavezno da izabere novog kastodija i da podnese zahtjev za
dobijanje saglasnosti od Komisije za zakljucenje ugovora sa novim kastodijem, u roku
od 15 dana od dana pokretanja stecajnog postupka.

Ukoliko drustvo za upravljanje ne pokrene postupak za dobijanje saglasnosti u roku Iz
stava 2 oyog ciana, Komlsija ce suspendovati dozvolu za rad drustvu za upravljanje do
zakljucenja ugovora sa novIm kastodijem.

Clan 49

Drustvo za upravljanje sastavija periodicne i godlsnji izvjestaj o poslovanju, kao i
mjesecni izvjestaj odrzanju novcanih sredstava penzionog fonda Idostavija ih Komisiji i
javno objavljuje izvode iz tih izvjestaja.

Uz godlsnji izvjestaj o poslovanju penzionog fonda drustvo za upravljanje dostavija
Komisiji finansijske izvjestaja i izvjestaj nezavisnog revizora sacinjane u skladu sa
zakonom kojim se ureduja racunovodstvo i revizija.

Sadrzinu izvjestaja iz stava 1 ovog ciana i rokove za njihovo dostavijanja i objavljivanje
utvrduje Komlsija.

Clan 51

Drustvo za upravljanje je obavezno da javno objavl informativni prospekt za svaki
penzioni fond kojim to drustvo upravlja.

Informativni prospekt je izjava drustva za upravljanje penzionim fondom koja sadrzi
cjelovitu, tacnu i objektivnu informaciju o penzionom fondu i drustvu koje upravlja tim
fondom, a na osnovu koje potencijalni clan fonda moze donijeti odiuku o clanstvu u
penzionom fondu.

Drustvo za upravljanje ne smije objaviti informativni prospekt dok on ne bude odobren
od strane Komisije.

Drustvo za upravljanje je obavezno da:
1) javno objavi informativni prospekt penzionog fonda najmanje jednom godisnje;
2) omoguci uvid u prospekt svakom lieu koje zatrazi clanstvo u penzionom fondu

kojim to drustvo upravlja, prije sticanja cianstva u tom fondu;
3) dostavi informativni prospekt svakom clanu penzionog fonda na njegov zahtjev.

Sadrzinu, blize usiove, nacin i datume objavljivanja informativnog prospekta penzionog
fonda utvrduje Komlsija, svojim aktima.

Clan 52



Drustvo za upravljanje ce jednom godisnje, bez naknade, pisano obavijestiti clana fonda
o iznosu imovine na njegovom licnom racunu, datumima uplata i iznosima upiata clana
penzionog fonda u odgovarajucem periodu.

Na zahtjev clana penzionog fonda, drustvo za upravljanje ce dostaviti clanu informaciju
o iznosu imovine na njegovom licnom racunu.

Za dostavijanje informacija u slucajevima iz stava 2 ovog clana, drustvo za upravljanje
moze naplatiti naknadu ciji iznos ne moze bit! veci od troskova izrade i dostavljanja
takvog obavjestenja.

Clan 59

Ako drustvo za upravljanje ne otkloni utvrdene nezakonitosti, odnosno nepravilnosti u
ostavljenom roku i o tome ne obavijesti Komlsiju uz podnosenje odgovarajucih dokaza,
Komisija moze preduzeti sljedece mjere;

1) Izreci javnu opomenu;
2) dati nalog za razrjesenje clanova odbora direktbra ili izvrsnog direktora drustva

za upravljanje;
3) pisano upozoriti, privremeno suspendovati ill oduzeti dozvolu investicionpm

menadzeru;
4) privremeno zabraniti raspolaganje imovinom drustva za upravljanje ili penzionog

fonda;
5) suspendovati ili oduzeti dozvolu za rad drustvu za upravljanje;
6) oduzeti dozvolu za organizovanje penzionog fonda;
7) druge mjere neophodne za otklanjanje nezakonitosti i nepravilnosti, u poslovanju

drustva za upravljanje i penzionog fonda.

Komisija moze izreci jednu Ili vise mjera iz stava 1 ovog clana, zavisno od prirode i
tezine utvrdenih nepravilnosti.

Blize usiove, nacin i postupak vrsenja nadzora utvrduje Komisija.

Clan 61

•Rjesenjem kojim se oduzima dozvola za rad drustvu za upravljanje Komisija nalaze:
1) nosiocu platnog prometa da obustavi izvrsenje naloga oviascenih lica drustva za

upravljanje za prenos novcanih sredstava sa racuna penzionog fonda kojim
upravlja drustvo za upravljanje, kao i sa racuna drustva za upravljanje;

2) Centralnoj depozitarnoj agenciji da obustavi izvrsenje naloga oviascenih lica
drustva za upravljanje za prenos hartija od vrijednosti iz portfeija penzionog
fonda kojim upravlja drustvo za upravljanje i sa racuna drustva za upravljanje na
druga iica.

Rjesenje iz stava 1 ovog clana je konacno i protiv njega se moze pokrenuti upravni spor
kod nadleznog suda.
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Clan 65

Novcanom kaznom od 550 eura do 20.000 eura kaznice se za prekrsaj pravno lice, ako:
.1) zapocne obavljanje djelatnosti upravljanja penzionim fondom prije nego sto od

Komlsije doblje dozvolu za rad (clan 18stav 1);
2) sredstya,^ obaveze, potrazivanja, prihode I rashode I druga prava drustva za

upravljanja ne vodi odvojeno od sredstava, obaveza, potrazivanja, prlhoda i
rashoda Idrugih prava penzlonog fonda (clan 20 stav 2);

3) postupasuprotnoclanu22stav4ovogzakona:
4) postupa suprotno clanu 24 ovog zakona;
5) ulaze imovinu penzlonog fonda suprotno clanu 39 ovog zakona;
6) postupa suprotno clanu 40 ovog zakona;
7) ne Izabere novog kastodija I ne podnese zahtjev za dobijanje saglasnosti od

Komlsije za zakljucenje ugovora sa novim kastodijem u roku od 15 dana od dana
pokretanja stecajnog postupka (clan 44 stav 2);

8) postupa suprotno clanu 49 ovog zakona;
9) javnu promoclju vrsi na nacin suprotan clanu 50 ovog zakona;
10)ne objavl Informatlvni prospekt za svaki penzloni fond kojlm upravija (clan 51 stav

11)objavi Informatlvni prospekt prije nego je odobren od strane Komisije (clan 51'
stav 3):

12)postupa suprotno clanu 51 stav 4 ovog zakona;
13)bar jednom godlsnje pisano ne obavljestiti clana fonda o Iznosu Imovine na

njegovom licnom racunu, datumlma up'iata i Iznosima uplacenih doprlnosa clana
u odgovarajucem perlodu (clan 52 stav 1);

14)na zahtjev clana penzlonog fonda ne dostavi clanu informaclju o Iznosu imovine
na njegovom licnom racunu (clan 52 stav 2).

Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se Iodgovorno lice u pravnom lieu novcanom
kaznom od 30 eura do 2;000 eura.

Clan 66

Novcanom kaznom od 2.750 eura do 20.000 eura kaznice se pravno lice - kastodi, ako:
1) ne obavijesti Komisiju o datom nalogu drustva za upravljanje za koji smatra da

nije u skladu sa zakonom, pravilima Komlsije i Pravilima o upravljanju penzionim
fondom (clan 41 stav 7);

2) postupi suprotno clanu 43 stav 5 ovog zakona.

Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se Iodgovorno lice u pravnom lieu novcanom
kaznom od 30 eura do 2.000 eura.
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